
TREVIRA

VTR

Ampia scelta di colori e molteplici possibilità d’impiego
A large wide of colors and lots of utilizations

Molteplici possibilità d’impiego
Trevira VTR può essere impiegato su sistemi per tende a rullo e pannello e, grazie all’ampia gamma 

di colori, può adattarsi perfettamente in ogni tipo di ambiente.

Caratteristiche tecniche all’avanguardia
Trevira VTR presenta una notevole stabilità dimensionale che, unita alle sue proprietà ignifughe ed 

alla facile manutenzione, consente il suo utilizzo in ogni ambiente, sia pubblico che privato.

Ecologico
Trevira VTR è conforme all’Oeko-Tex-Standard 100, una garanzia che certifica la mancanza 

di sostanze nocive per la salute nei tessuti prodotti, come ad esempio metalli pesanti o 

microinquinanti organici.

Lots of utilizations
VTR Trevira can be used for roller blinds and panel blinds and, thanks to the large wide of colours, it 

is suitable for all environments.

Technical features are in vanguard
VTR Trevira has good dimensional stability. It is non-flammable and easy to mantein. Thanks to 

above features it complies with requirements for private or building open to the public.

Ecological
VTR Trevira complies with Oeko-Tex-Standard 100 and it contains no chemicals harmful for the 

health like heavy metal or organic micropolluting.
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COMPOSIZIONE 

COMPOSITION
60% poliestere fr / 40% poliestere

60% polyester fr / 40% polyester

FATTORE DI APERTURA

OPENNESS FACTOR
-

PESO - WEIGHT 265 g/m
2
 ± 5%

LARGHEZZA - WIDTH 340 cm

SPESSORE - THICKNESS 0,45 mm ± 5%

COMPORTAMENTO ALLA FIAMMA 

FIRE RETARDANT
C UNO (I)

PROTEZIONE UV 

UV PROTECTION
-

CONFEZIONI

PACKAGING
rulli da 40 ml

40 lm rolls

I dati riportati nel presente documento sono indicativi e possono subire variazioni senza preavviso.

The data in this document is for information only and may not be considered as binding.

Rs = riflessione solare

Ts = trasmissione solare

As = assorbimento solare

Rs = solar reflectance

Ts = solar trasmittance

As = solar absorption

Lievi differenze nelle tonalità dei colori sono da ritenersi normali e possono variare in base al lotto di produzione.

Slight differences in color shades are to be considered normal and may vary depending on production batch.

Manutenzione

Non macchiare. Non usare solventi o sostanze abrasive che potrebbero danneggiare il tessuto. Pulire con panno umido. Lavaggio consigliato a secco con percloroetilene e pro-

gramma delicato, max 30°, centrifugazione ridotta. Non usare cloro.  Non candeggiare. Non torcere nel lavaggio a mano. Stiratura max 110°, interporre un panno umido.

Care instructions

Do not scrub. Do not use solvents or any abrasive substance that might damage the fabric. Delicate program dry-cleaning with ethylene prechlorate is reccomended, max 30° with 

reduced centrifugation. Hand washing: do not twist. Avoid the use of chlorine. Do not bleach. Ironing with max temp. of 110°; a humid cloth has to be put in between.


